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Jula AB förbehåller sig rätten att göra ändringar på produkten. Jula AB innehar 
upphovsrätten till denna dokumentation. Det är inte tillåtet att modifiera eller ändra 
denna dokumentation på något sätt och bruksanvisningen ska skrivas ut och användas 
som den är i förhållande till produkten. Se Julas webbplats för den senaste versionen av 
bruksanvisningen.

Jula AB forbeholder seg retten til å endre produktet. Jula AB innehar opphavsretten 
til denne dokumentasjonen. Det er ikke tillatt å modifisere eller endre denne 
dokumentasjonen på noen som helst måte, og håndboken skal trykkes og brukes som den 
er i forhold til produktet. For siste versjon av betjeningsanvisningene, se Julas nettsider.

Jula AB forbeholder sig retten til at ændre produktet. Jula AB har ophavsretten til denne 
dokumentation. Det er ikke tilladt at modificere eller ændre denne dokumentation på 
nogen måde, og manualen skal printes og bruges som den er i forhold til produktet.  
For den seneste version af betjeningsvejledningen, se Julas hjemmeside.

Jula AB zastrzega sobie prawo do wprowadzania zmian w produkcie. Jula AB zastrzega 
sobie prawa autorskie do niniejszej dokumentacji. Dokumentacji nie wolno w żaden 
sposób modyfikować ani zmieniać, a instrukcję należy drukować i używać ją w odniesieniu 
do produktu w stanie niezmienionym. Najnowszą wersję instrukcji obsługi można znaleźć 
na stronie internetowej Jula.

Jula AB reserves the right to make changes to the product. Jula AB claims copyright on this 
documentation. It is not allowed to modify or alter this documentation in any way and the 
manual shall be printed and used as it is in relation to the product. For the latest version of 
operating instructions, refer to the Jula website.

Jula AB behält sich das Recht vor, Änderungen am Produkt vorzunehmen. Jula AB 
beansprucht die Urheberrechte an dieser Dokumentation. Es ist nicht zulässig, diese 
Dokumentation in irgendeiner Weise zu verändern oder umzugestalten. Die Anleitung  
muss gedruckt und so verwendet werden, wie sie in Bezug zum Produkt steht.  
Die aktuellste Version der Bedienungsanleitung finden Sie auf der Website von Jula.

Jula AB pidättää oikeuden tehdä tuotteeseen muutoksia. Jula AB:llä on tämän 
dokumentaation tekijänoikeus. Tätä dokumentaatiota ei saa muuttaa millään tavalla ja 
käyttöopas on tulostettava ja sitä on käytettävä sellaisena kuin se on tämän tuotteen 
kanssa. Käyttöohjeiden uusin versio löytyy Julan verkkosivustolta.

Jula AB se réserve le droit d’apporter des modifications au produit. Jula AB revendique 
les droits d’auteur sur cette documentation. Il est interdit de modifier ou d’altérer cette 
documentation de quelque manière que ce soit et le manuel doit être imprimé et utilisé 
tel quel en relation avec le produit. Pour obtenir la dernière version des instructions 
d’utilisation, consultez le site Web de Jula.

Jula AB behoudt zich het recht voor om wijzigingen aan het product aan te brengen. 
Jula AB claimt het copyright op deze documentatie. Het is niet toegestaan om deze 
documentatie op welke manier dan ook te wijzigen of te veranderen. De handleiding  
moet worden afgedrukt en gebruikt zoals deze in relatie tot het product staat.  
Raadpleeg de Jula-website voor de laatste versie van de bedieningsinstructies.
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1	 Inledning
1.1  Beskrivning
Förvaringsskåp med 2 dörrar, 4 hyllplan och höjdjusterbara 
fötter.

1.2  Avsedd användning
Produkten är avsedd för inomhusbruk, för förvaring av 
föremål.

1.3  Symboler
Läs bruksanvisningen noga före 
användning. Spara bruksanvisningen för 
framtida behov.

Uttjänt produkt ska avfallshanteras i 
enlighet med gällande regler.

1.4  Översikt
Bild 1

1.	 Vänster panel

2.	 Höger panel

3.	 Bakpanel

4.	 Frontpanel

5.	 Vänster dörr

6.	 Höger dörr

7.	 Övre panel

8.	 Bottenpanel

9.	 Hyllplan

10.	 Skruv M5 x 12

11.	 Hyllbärare

12.	 Dörrstift

13.	 Bricka

14.	 Fötter

15.	 Beslag

16.	 Nycklar

2	 Säkerhet
2.1  Säkerhetsanvisningar

 VARNING! Om inte dessa anvisningar följs finns risk 
för dödsfall och/eller personskada.

 VIKTIGT!  Om inte dessa anvisningar följs finns 
risk för skada på produkten, annan egendom och/eller 
intilliggande område.

OBS! Markerar information som är viktig i en given situation. 

2.2  Säkerhetsanvisningar

 VARNING! Om inte dessa anvisningar följs finns risk 
för dödsfall och/eller personskada.

	● Läs alla säkerhetsanvisningar nedan före användning.

	● Montera inte produkten om du är trött eller påverkad av 
droger, alkohol eller läkemedel. Sådant kan ha negativ 
påverkan på syn, uppmärksamhet, koordination och 
omdöme. 

	● Produkten ska monteras av vuxen. Innehåller smådelar.

	● Använd inte produkten om den är skadad.

	● Gör inga ändringar på produkten.

	● Produkten får användas endast för det avsedda 
ändamålet.

	● Överskrid inte största tillåtna belastning.

	● Klättra eller stå inte på produkten.

	● Placera produkten på stabilt underlag.

3	 Montering
3.1  Montering av produkten

1	 Passa in bakpanelen mellan den vänstra och den 
högra panelen och skruva fast (bild 2).

2	 Passa in frontpanelen mellan den vänstra och den 
högra panelen (bild 3).

3	 Passa in den övre panelen och skruva fast (bild 4). 

4	 Passa in bottenpanelen, lägg ned produkten med 
baksidan nedåt och sätt i och dra åt skruven undertill 
(bild 5).

5	 Montera beslagen i hörnen på produktens undersida 
(bild 6).

6	 Montera gummifötterna (bild 7).

7	 Montera hyllbärarna på önskade höjder och placera 
hyllplanen på hyllbärarna (bild 8).

8	 Montera dörrstiftet och brickan (A) och passa in 
dörrens nedre kant över stiftet (B). 
Tryck ned det övre stiftet (C) och för in dörren i ramen 
så att den låses på plats (D) (bild 9).
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4	 Underhåll
	● Rengör vid behov produkten med trasa fuktad med milt 

rengöringsmedel.

5	 Avfallshantering
5.1  Avfallshantering av produkt

	● Uttjänt produkt ska avfallshanteras i enlighet med 
gällande regler.

6	 Tekniska data 
Data Värde

Max. belastning per hyllplan 50 kg

Mått (B x D x H) 100 x 190 x 40 cm

Vikt 63 kg
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1	 Introduksjon
1.1  Produktbeskrivelse
Skap med 2 dører, 4 hyller og føtter som kan justeres i 
høyden.

1.2  Tiltenkt bruksområde
Produktet er beregnet for innendørs oppbevaring.

1.3  Symboler
Les bruksanvisningen nøye og pass på at 
du forstår instruksjonene før du bruker 
produktet. Ta vare på disse instruksjonene 
i tilfelle du får bruk for dem senere.

Kassert produkt skal resirkuleres i henhold 
til gjeldende lovgivning.

1.4  Produktoversikt
Bilde 1

1.	 Venstre panel

2.	 Høyre panel

3.	 Bakre panel

4.	 Fremre panel

5.	 Venstre dør

6.	 Høyre dør

7.	 Øvre panel

8.	 Nedre panel

9.	 Hylle

10.	 Skrue M5x12

11.	 Hylleklips

12.	 Dørstift

13.	 Skive

14.	 Føtter

15.	 Brakett

16.	 Nøkler

2	 Sikkerhet
2.1  Sikkerhetsdefinisjoner

 Advarsel! Hvis du ikke følger disse instruksjonene,  
er det fare for dødsfall eller personskade.

 Advarsel!  Hvis du ikke følger disse instruksjonene, 
er det fare for skader på produktet, andre materialer eller 
området i nærheten.

Merk! Informasjon som er nødvendig i en gitt situasjon. 

2.2  Sikkerhetsinstruksjoner

 Advarsel! Hvis du ikke følger disse instruksjonene,  
er det fare for dødsfall eller personskade.

	● Les advarslene nedenfor før du setter produktet sammen.

	● Ikke sett produktet sammen hvis du er sliten, syk eller 
påvirket av medisin, alkohol eller andre rusmidler. Det 
kan svekke synet, reaksjonsevnen, koordinasjonen og 
dømmekraften. 

	● Produktet inneholder små deler og må derfor settes 
sammen av en voksen.

	● Ikke bruk produktet hvis det er skadet.

	● Produktet må ikke endres.

	● Produktet skal kun brukes til det som det er beregnet for.

	● Ikke overskrid produktets maksimale lastekapasitet.

	● Ikke klatre eller stå på produktet.

	● Sett produktet på et stabilt underlag.

3	 Montering
3.1  Montere produktet

1	 Monter det bakre panelet mellom venstre og høyre 
panel, og fest skruene (bilde 2).

2	 Monter det fremre panelet mellom venstre og høyre 
panel (bilde 3).

3	 Monter det øvre panelet og fest skruene (bilde 4). 

4	 Monter det nedre panelet og legg deretter produktet 
ned med baksiden nedover og fest skruen i bunnen 
(bilde 5).

5	 Monter brakettene ved hvert hjørne i bunnen av 
produktet (bilde 6).

6	 Monter gummiføttene (bilde 7).

7	 Monter hylleklipsene i ønsket høyde og sett inn 
hyllene opppå klipsene (bilde 8).

8	 Monter dørstiften og skiven (A) og fest den nederste 
delen av døren oppå den (B). 
Trykk ned den øverste stiften (C) og skyv døren inn i 
rammen til den låses på plass (D) (bilde 9).
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4	 Vedlikehold
	● Rengjør produktet ved behov med en fuktet klut og et 

mildt rengjøringsmiddel.

5	 Kassering
5.1  Kassere produktet

	● Pass på at du følger lokal lovgivning når du kasserer 
produktet.

6	 Tekniske data 
Spesifikasjoner Verdi

Maksimal belastning per hylle 50 kg

Mål (BxHxD) 100x190x40 cm

Vekt 63 kg
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1	 Indledning
1.1  Produktbeskrivelse
Opbevaringsskab med 2 døre, 4 hylder og højdejusterbare 
fødder.

1.2  Anvendelse
Produktet er beregnet til indendørs opbevaring af 
genstande.

1.3  Symboler
Læs betjeningsvejledningen omhyggeligt, 
og vær sikker på, du forstår den, før du 
tager produktet i brug. Gem 
betjeningsvejledningen til senere brug.

Produktet skal bortskaffes i henhold til 
gældende regler.

1.4  Produktoversigt
Figur 1

1.	 Venstre plade

2.	 Højre plade

3.	 Bagplade

4.	 Frontplade

5.	 Venstre dør

6.	 Højre dør

7.	 Topplade

8.	 Bundplade

9.	 Hylde

10.	 Skrue M5x12

11.	 Klips til hylde

12.	 Dørstift

13.	 Skive

14.	 Fødder

15.	 Beslag

16.	 Nøgler

2	 Sikkerhed
2.1  Sikkerhedsdefinitioner

 Advarsel! Manglende overholdelse af disse 
anvisninger kan medføre død eller personskade.

 Forsigtig!  Manglende overholdelse af disse 
anvisninger kan medføre skader på produktet, andre 
materialer eller det omgivende område.

Bemærk! Information der er nødvendig i bestemte 
situationer. 

2.2  Sikkerhedsanvisninger

 Advarsel! Manglende overholdelse af disse 
anvisninger kan medføre død eller personskade.

	● Læs nedenstående advarsler, før du samler produktet.

	● Saml ikke produktet, hvis du er træt, syg eller påvirket af 
alkohol, stoffer eller medicin. Dette har en negativ effekt 
på dit syn og din opmærksomhed, koordination og 
dømmekraft. 

	● Produktet indeholder små dele og skal samles af en 
voksen.

	● Brug ikke produktet, hvis det er beskadiget.

	● Undlad at foretage ændringer på produktet.

	● Produktet må kun bruges til det tilsigtede formål.

	● Overskrid ikke produktets maksimale 
belastningskapacitet.

	● Du må ikke klatre eller stå på produktet.

	● Sørg for at placere produktet på en stabil overflade.

3	 Samlevejledning
3.1  Sådan samles produktet

1	 Monter bagpladen mellem venstre og højre plade, og 
skru skruerne fast (Figur 2).

2	 Monter frontpladen mellem venstre og højre plade 
(Figur 3).

3	 Monter toppladen, og skru skruerne fast (Figur 4). 

4	 Monter bundpladen, læg derefter produktet med den 
bagerste del nedad, og fastgør skruen i bunden 
(Figur 5).

5	 Monter beslagene i hvert hjørne i bunden af 
produktet (Figur 6).

6	 Monter gummifødderne (figur 7).

7	 Monter hyldeclipsene i den ønskede højde, og sæt 
hylderne oven på clipsene (Figur 8).



13

DA

8	 Monter dørstiften og skiven (A), og sæt den nederste 
del af døren oven på den (B). 
Tryk ned på den øverste stift (C), og skub døren ind i 
rammen, indtil den låses på plads (D) (Figur 9).

4	 Vedligeholdelse
	● Rengør om nødvendigt produktet med en fugtig klud og 

et mildt rengøringsmiddel.

5	 Bortskaffelse
5.1  Sådan bortskaffes produktet

	● Følg de lokale regler ved bortskaffelse af produktet.

6	 Tekniske data 
Specifikation Værdi

Maksimal belastning pr. hylde 50 kg

Mål (BxHxD) 100x190x40 cm

Vægt 63 kg
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1	 Wprowadzenie
1.1  Opis produktu
Szafka dwudrzwiowa wyposażona w 4 półki i nóżki 
z regulacją wysokości.

1.2  Przeznaczenie
Produkt jest przeznaczony do przechowywania przedmiotów 
w pomieszczeniach.

1.3  Symbole
Przed rozpoczęciem korzystania z produktu 
należy uważnie i ze zrozumieniem przeczytać 
instrukcję obsługi. Instrukcję należy 
zachować do późniejszych konsultacji.

Zużyty produkt należy zutylizować zgodnie 
z obowiązującymi przepisami.

1.4  Budowa produktu
Rysunek 1

1.	 Panel lewy

2.	 Panel prawy

3.	 Panel tylny

4.	 Panel przedni

5.	 Lewe drzwi

6.	 Prawe drzwi

7.	 Panel górny

8.	 Panel dolny

9.	 Półka

10.	 Wkręt M5x12

11.	 Wspornik półki

12.	 Bolec drzwi

13.	 Podkładka

14.	 Nóżka

15.	 Wzmocnienie

16.	 Klucze

2	 Bezpieczeństwo
2.1  Definicje bezpieczeństwa

 Ostrzeżenie! Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji 
stwarza ryzyko śmierci lub obrażeń ciała.

 Przestroga!  Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji 
stwarza ryzyko uszkodzenia produktu, innych materiałów 
lub otoczenia.

Uwaga! Informacje, które należy znać w danej sytuacji. 

2.2  Instrukcje bezpieczeństwa

 Ostrzeżenie! Nieprzestrzeganie niniejszych instrukcji 
stwarza ryzyko śmierci lub obrażeń ciała.

	● Przed złożeniem produktu przeczytaj poniższe 
ostrzeżenia.

	● Nie składaj produktu, kiedy odczuwasz zmęczenie, źle się 
czujesz lub jesteś pod wpływem alkoholu, narkotyków 
lub leków. Ma to negatywny wpływ na Twój wzrok, 
czujność, koordynację i ocenę sytuacji. 

	● Produkt zawiera małe części i powinien zostać złożony 
przez osobę dorosłą.

	● Nie używaj produktu, jeśli jest uszkodzony.

	● Nie modyfikuj produktu.

	● Produkt musi być używany wyłącznie zgodnie z jego 
przeznaczeniem.

	● Nie przekraczaj maksymalnej ładowności produktu.

	● Nie wspinaj się na produkt ani nie stawaj na nim.

	● Pamiętaj, aby ustawić produkt na stabilnej powierzchni.

3	 Montaż
3.1  Montaż produktu

1	 Zamocuj panel tylny między panelem lewym 
i prawym, po czym wkręć wkręty (Rysunek 2).

2	 Zamocuj panel przedni między panelem lewym 
i prawym (Rysunek 3).

3	 Zamocuj panel górny i wkręć wkręty (Rysunek 4). 

4	 Zamocuj panel dolny, po czym połóż produkt 
panelem tylnym zwróconym w stronę podłoża 
i wkręć wkręt w podłodze (Rysunek 5).

5	 Przymocuj wzmocnienia w każdym narożniku podłogi 
produktu (Rysunek 6).

6	 Przymocuj gumowe nóżki (Rysunek 7).

7	 Zamocuj wsporniki półek na żądanej wysokości 
i umieść na nich półki (Rysunek 8).
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8	 Zamocuj bolec drzwi i podkładkę (A), po czym 
umieść na nim dolną część drzwi (B). 
Wciśnij górny bolec (C) i wsuń drzwi w ramę, aż się 
zablokują (D) (Rysunek 9).

4	 Konserwacja
	● W razie potrzeby czyść produkt wilgotną szmatką 

i łagodnym detergentem.

5	 Utylizacja
5.1  Utylizacja produktu

	● Utylizując produkt należy postępować zgodnie 
z lokalnymi przepisami.

6	 Dane techniczne 
Specyfikacja Wartość

Maksymalne obciążenie półki 50 kg

Wymiary (SxWxG) 100x190x40 cm

Masa 63 kg
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1	 Introduction
1.1  Product description
Storage cabinet with 2 doors, 4 shelves and height 
adjustable feet.

1.2  Intended use
The product is intended for indoor storage of items.

1.3  Symbols
Read the operating instructions carefully 
and make sure that you understand the 
instructions before you use the product. 
Save the instructions for future reference.

Discarded product must be recycled 
according to current regulations.

1.4  Product overview
Figure 1

1.	 Left panel

2.	 Right panel

3.	 Back panel

4.	 Front panel

5.	 Left door

6.	 Right door

7.	 Top panel

8.	 Bottom panel

9.	 Shelf

10.	 Screw M5x12

11.	 Shelf clip

12.	 Door pin

13.	 Washer

14.	 Feet

15.	 Bracket

16.	 Keys

2	 Safety
2.1  Safety definitions

 Warning! If you do not obey these instructions, there 
is a risk of death or injury.

 Caution!  If you do not obey these instructions, there 
is a risk of damage to the product, other materials or the 
adjacent area.

Note! Information that is necessary in a given situation. 

2.2  Safety instructions

 Warning! If you do not obey these instructions, there 
is a risk of death or injury.

	● Read the warning instructions that follow before you 
assemble the product.

	● Do not assemble the product if you are tired, ill or under 
the influence of alcohol, drugs or medicine. This has a 
negative effect on your vision, alertness, coordination and 
judgement. 

	● The product contains small parts and must be assembled 
by an adult.

	● Do not use the product if it is damaged.

	● Do not modify the product.

	● The product must only be used for its intended purpose.

	● Do not exceed the product’s maximum loading capacity.

	● Do not climb or stand on the product.

	● Make sure to place the product on a stable surface.

3	 Assembly
3.1  To assemble the product

1	 Fit the back panel between the left and right panel 
and fasten the screws (Figure 2).

2	 Fit the front panel between the left and right panel 
(Figure 3).

3	 Fit the top panel and fasten the screws (Figure 4). 

4	 Fit the bottom panel then lay the product with its 
back downwards and fasten the screw at the bottom 
(Figure 5).

5	 Mount the brackets at each corner on the bottom of 
the product (Figure 6).

6	 Mount the rubber feet (Figure 7).

7	 Mount the shelf clips at the desired height and fit the 
shelves on top of the clips (Figure 8).

8	 Mount the door pin and washer (A) and fit the bottom 
part of the door on top of it (B). 
Push down on the top pin (C) and slide the door 
inside the frame until it locks in place (D) (Figure 9).
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4	 Maintenance
	● Clean the product if needed with a damp cloth and mild 

detergent.

5	 Disposal
5.1  To discard the product

	● Make sure that you follow local regulations when you 
discard the product.

6	 Technical data 
Specification Value

Maximum load per shelf 50 kg

Dimensions (WxHxD) 100x190x40 cm

Weight 63 kg
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1	 Einführung
1.1  Produktbeschreibung
Aufbewahrungsschrank mit 2 Türen, 4 Einlegeböden und 
höhenverstellbaren Füßen.

1.2  Verwendungszweck
Das Produkt ist zum Lagern von Gegenständen in 
Innenräumen geeignet.

1.3  Symbole
Lesen Sie die Bedienungsanleitung 
sorgfältig durch und vergewissern Sie sich, 
dass Sie die Anweisungen verstanden 
haben, bevor Sie das Produkt verwenden. 
Speichern Sie die Anweisungen zur 
späteren Verwendung.

Ausgediente Produkte müssen gemäß 
geltenden Vorschriften entsorgt werden.

1.4  Produktübersicht
Abbildung 1

1.	 Linkes Seitenteil

2.	 Rechtes Seitenteil

3.	 Rückseite

4.	 Frontseite

5.	 Linke Tür

6.	 Rechte Tür

7.	 Oberseite

8.	 Unterseite

9.	 Regal

10.	 Schraube M5x12

11.	 Regalclip

12.	 Türstift

13.	 Unterlegscheiben

14.	 Füße

15.	 Halterung

16.	 Schlüssel

2	 Sicherheit
2.1  Sicherheitsdefinitionen

 Warnung! Wenn Sie diese Anweisungen nicht 
befolgen, besteht die Gefahr von Tod oder Verletzungen.

 Achtung!  Wenn Sie diese Anweisungen nicht 
befolgen, besteht die Gefahr, dass das Produkt, andere 
Materialien oder der angrenzende Bereich beschädigt 
werden.

Hinweis! Informationen, die in einer bestimmten Situation 
notwendig sind. 

2.2  Sicherheitshinweise

 Warnung! Wenn Sie diese Anweisungen nicht 
befolgen, besteht die Gefahr von Tod oder Verletzungen.

	● Lesen Sie die folgenden Warnhinweise, bevor Sie das 
Produkt montieren.

	● Montieren Sie das Produkt nicht, wenn Sie müde oder 
krank sind oder unter dem Einfluss von Alkohol, Drogen 
oder Medikamenten stehen. Dies wirkt sich negativ auf 
Ihre Sehkraft, Aufmerksamkeit, Koordination und Ihr 
Urteilsvermögen aus. 

	● Das Produkt enthält Kleinteile und muss von einem 
Erwachsenen montiert werden.

	●  Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn es beschädigt 
ist.

	● Verändern Sie das Produkt nicht.

	● Das Produkt darf nur für den vorgesehenen Zweck 
verwendet werden.

	● Die maximale Ladekapazität des Produkts darf nicht 
überschritten werden.

	● Nicht auf das Produkt klettern oder darauf stehen.

	● Stellen Sie das Gerät auf eine stabile Oberfläche.

3	 Montage
3.1  Montage des Produkts

1	 Setzen Sie die Rückseite zwischen linkem und 
rechtem Seitenteil ein und ziehen Sie die Schrauben 
fest (Abb. 2).

2	 Setzen Sie die Vorderseite zwischen linkem und 
rechtem Seitenteil ein (Abb. 3).

3	 Setzen Sie die Oberseite ein und ziehen Sie die 
Schrauben fest (Abb. 4). 

4	 Setzen Sie die Unterseite ein und legen Sie das 
Produkt auf die Rückseite. Ziehen Sie die Schrauben 
an der Unterseite fest (Abb. 5).
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5	 Bringen Sie die Halterungen an den Ecken am Boden 
des Produkts an (Abb. 6).

6	 Montieren Sie die Gummifüße (Abb. 7).

7	 Setzen Sie die Regalclips in der gewünschten Höhe 
ein und platzieren Sie die Einlegeböden auf den Clips 
(Abb. 8).

8	 Setzen Sie die Türstifte und Unterlegscheiben (A) ein 
und platzieren Sie den unteren Teil der Tür darauf (B). 
Nach unten auf den oberen Stift schieben (C) und die 
Tür in den Rahmen gleiten lassen, bis sie einrastet (D) 
(Abb. 9).

4	 Pflege
	● Reinigen Sie das Produkt bei Bedarf mit einem feuchten 

Tuch und einem milden Reinigungsmittel.

5	 Entsorgung
5.1  Entsorgung des Produkts

	● Achten Sie beim Entsorgen des Produkts auf die 
Einhaltung der örtlichen Vorschriften.

6	 Technische Daten 
Spezifikation Wert

Maximale Belastung pro 
Regalboden

50 kg

Abmessungen, B x H x T 100x190x40 cm

Gewicht 63 kg
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1	 Johdanto
1.1  Tuotteen kuvaus
Säilytyskaappi, jossa on 2 ovea, 4 hyllyä ja säädettävät jalat.

1.2  Käyttötarkoitus
Tuote on tarkoitettu tavaroiden säilyttämiseen sisätiloissa.

1.3  Symbolit
Lue käyttöohjeet huolellisesti ja varmista, 
että ymmärrät ohjeet ennen tuotteen 
käyttöä. Säilytä ohjeet myöhempää käyttöä 
varten.

Käytöstä poistettu tuote on kierrätettävä 
voimassa olevien säännösten mukaisesti.

1.4  Tuotekatsaus
Kuva 1

1.	 Vasen paneeli

2.	 Oikea paneeli

3.	 Takapaneeli

4.	 Etupaneeli

5.	 Vasen ovi

6.	 Oikea ovi

7.	 Yläpaneeli

8.	 Alapaneeli

9.	 Hylly

10.	 Ruuvi M5x12

11.	 Hyllyn pidike

12.	 Oven tappi

13.	 Aluslevy

14.	 Jalat

15.	 Kiinnike

16.	 Avaimet

2	 Turvallisuus
2.1  Turvallisuuden määritelmät

 Varoitus! Ohjeiden noudattamatta jättäminen 
aiheuttaa kuoleman tai henkilövahingon vaaran.

 Varo!  Ohjeiden noudattamatta jättäminen aiheuttaa 
tuotteen, muiden materiaalien tai viereisten alueiden 
vahingoittumisen vaaran.

Huom! Tarpeellista tietoa tietyssä tilanteessa. 

2.2  Turvallisuusohjeet

 Varoitus! Ohjeiden noudattamatta jättäminen 
aiheuttaa kuoleman tai henkilövahingon vaaran.

	● Lue seuraavat varoitusohjeet ennen tuotteen käyttöä.

	● Älä kokoa tuotetta, jos olet väsynyt, sairas tai alkoholin, 
huumeiden tai lääkkeiden vaikutuksen alaisena. Tämä 
vaikuttaa kielteisesti näkökykyyn, tarkkaavaisuuteen, 
koordinaatioon ja arvostelukykyyn. 

	● Aikuisen on koottava tuote, tuote sisältää pieniä osia.

	● Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut.

	● Älä tee muutoksia tuotteeseen.

	● Tuotetta saa käyttää vain sille tarkoitettuun tarkoitukseen.

	● Älä ylitä tuotteen maksimikantavuutta.

	● Älä kiipeä tuotteen päälle tai seiso sen päällä.

	● Aseta tuote tukevalle alustalle.

3	 Kokoonpano
3.1  Tuotteen kokoaminen

1	 Asenna takapaneeli vasemman ja oikean paneelin 
väliin ja kiinnitä ruuvit (kuva 2).

2	 Asenna etupaneeli vasemman ja oikean paneelin 
väliin (kuva 3).

3	 Asenna yläpaneeli ja kiinnitä ruuvit (kuva 4). 

4	 Asenna alapaneeli paikalleen, aseta tuote selkäpuoli 
alaspäin ja kiinnitä ruuvi pohjaan (kuva 5).

5	 Asenna kiinnikkeet tuotteen pohjaan jokaiseen 
kulmaan (kuva 6).

6	 Asenna kumijalat (kuva 7).

7	 Asenna hyllynpidikkeet halutulle korkeudelle ja 
asenna hyllyt pidikkeiden päälle (kuva 8).

8	 Asenna oven tappi ja aluslevy (A) ja sovita oven 
alaosa sen päälle (B). 
Paina alaspäin ylätappia (C) ja liu'uta ovea kehyksen 
sisällä, kunnes se lukittuu paikalleen (D) (kuva 9).
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4	 Huolto
	● Puhdista tuote tarvittaessa kostealla liinalla ja miedolla 

pesuaineella.

5	 Hävittäminen
5.1  Tuotteen hävittäminen

	● Varmista, että noudatat paikallisia määräyksiä, kun hävität 
tuotteen.

6	 Tekniset tiedot 
Tekniset tiedot Arvo

Maksimikuorma hyllyä kohti 50 kg

Mitat (LxKxS) 100x190x40 cm

Paino 63 kg
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1	 Introduction
1.1  Description du produit
Armoire de rangement avec 2 portes, 4 étagères et pieds 
réglables.

1.2  Utilisation prévue
Ce produit est destiné à au rangement à l’intérieur.

1.3  Pictogrammes
Lisez attentivement les instructions 
d’utilisation et assurez-vous de les avoir 
bien comprises avant d’utiliser le produit. 
Conservez les instructions afin de pouvoir 
les consulter ultérieurement.

Les produits en fin de vie doivent être 
recyclés conformément aux règles 
applicables.

1.4  Fiche produit
Figure 1

1.	 Panneau gauche

2.	 Panneau droit

3.	 Panneau arrière

4.	 Panneau avant

5.	 Porte gauche

6.	 Porte droite

7.	 Panneau supérieur

8.	 Panneau inférieur

9.	 Étagère

10.	 Vis M5x12

11.	 Clip pour étagère

12.	 Goupille de porte

13.	 Rondelle

14.	 Pieds

15.	 Coin

16.	 Clés

2	 Sécurité
2.1  Définitions de sécurité

 Attention ! Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner des blessures voire la mort.

 Prudence !  Le non-respect de ces instructions peut 
endommager le produit, d’autres matériaux ou la zone 
adjacente.

Remarque ! Informations essentielles spécifiques. 

2.2  Consignes de sécurité

 Attention ! Le non-respect de ces instructions peut 
entraîner des blessures voire la mort.

	● Lisez les consignes de mise en garde qui suivent avant 
de monter le produit.

	● Ne montez pas le produit si vous êtes fatigué, malade ou 
sous l’influence de l’alcool, de produits stupéfiants ou de 
médicaments. Cela a un effet négatif sur la vision, la 
vigilance, la coordination et le jugement. 

	● Ce produit contient des petites pièces et il doit être 
assemblé par un adulte.

	● N’utilisez pas le produit s’il est endommagé.

	● Ne modifiez pas le produit.

	● Le produit doit être utilisé uniquement conformément à 
l'usage auquel il est destiné.

	● Ne dépassez pas la capacité de charge maximale du 
produit.

	● Ne montez pas sur le produit et ne vous tenez pas debout 
dessus.

	● Veillez à poser le produit sur une surface stable.

3	 Montage
3.1  Pour assembler le produit

1	 Installez le panneau arrière entre les panneaux droit 
et gauche et vissez les vis (Figure 2).

2	 Installez le panneau avant entre les panneaux droit et 
gauche (Figure 3).

3	 Installez le panneau supérieur et vissez les vis (Figure 4). 

4	 Installez le panneau inférieur puis couchez le produit 
sur le dos et vissez les vis en bas (Figure 5).

5	 Montez les coins à chaque angle du fond du produit 
(Figure 6).

6	 Montez les pieds en caoutchouc (Figure 7).

7	 Montez les clips des étagères à la hauteur souhaitée 
et placez les étagères sur les clips (Figure 8).
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8	 Montez la goupille et la rondelle (A) et glissez la 
partie inférieure de la porte dessus (B). 
Appuyez sur la goupille supérieure (C) et faites glisser 
la porte à l’intérieur du cadre afin de la bloquer en 
place (D) (Figure 9).

4	 Entretien
	● Nettoyez le produit si nécessaire avec un chiffon humide 

et du détergent doux.

5	 Mise au rebut
5.1  Pour mettre le produit au rebut

	● Veillez à respecter la réglementation locale en mettant le 
produit au rebut.

6	 Caractéristiques techniques 
Spécifications Valeur

Charge maximale par étagère 50 kg

Dimensions (L x H x P) 100x190x40 cm

Poids 63 kg
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1	 Inleiding
1.1  Productbeschrijving
Opbergkast met 2 deuren, 4 planken en in hoogte 
verstelbare poten.

1.2  Beoogd gebruik
Het product is bedoeld als opbergsysteem voor in huis.

1.3  Symbolen
Lees de gebruiksaanwijzing zorgvuldig 
door en zorg dat u de instructies begrijpt 
voordat u het product gebruikt. Bewaar de 
instructies voor eventueel later gebruik.

Afgedankte producten moeten worden 
gerecycled volgens de toepasselijke 
regelgeving.

1.4  Productoverzicht
Afbeelding 1

1.	 Linker paneel

2.	 Rechter paneel

3.	 Achterpaneel

4.	 Voorpaneel

5.	 Linker deur

6.	 Rechter deur

7.	 Bovenkant

8.	 Onderkant

9.	 Plank

10.	 Schroef M5x12

11.	 Plankdrager

12.	 Deurpen

13.	 Sluitring

14.	 Poten

15.	 Beugel

16.	 Sleutels

2	 Veiligheid
2.1  Veiligheidsdefinities

 Waarschuwing! Het niet naleven van deze instructies 
kan leiden tot persoonlijk letsel of de dood.

 Voorzichtig!  Het niet naleven van deze instructies 
kan leiden tot schade aan het product, andere materialen of 
de omgeving.

Opmerking! Informatie die vereist is in een bepaalde 
situatie. 

2.2  Veiligheidsinstructies

 Waarschuwing! Het niet naleven van deze instructies 
kan leiden tot persoonlijk letsel of overlijden.

	● Lees de volgende waarschuwingen voordat u het product 
monteert.

	● Monteer het product niet als u moe, ziek of onder invloed 
van alcohol, drugs of geneesmiddelen bent. Dit heeft een 
negatieve invloed op uw zicht, alertheid, coördinatie en 
beoordelingsvermogen. 

	● Het product bevat kleine onderdelen en moet door een 
volwassene worden gemonteerd.

	● Gebruik het product niet als het beschadigd is.

	● Breng geen wijzigingen aan in het product.

	● Het product mag alleen worden gebruikt voor het 
beoogde doel.

	● Overschrijd het maximale laadvermogen van het product 
niet.

	● Niet op product klimmen of er op gaan staan.

	● Plaats het product op een stabiele ondergrond.

3	 Montage
3.1  Product monteren

1	 Plaats het achterpaneel tussen het linker- en 
rechterpaneel en draai de schroeven vast (Afbeelding 
2).

2	 Plaats het voorpaneel tussen het linker- en 
rechterpaneel (Afbeelding 3).

3	 Plaats de bovenkant en draai de schroeven vast 
(Afbeelding 4). 

4	 Plaats de bodemplaat, leg het product op de 
achterzijde en draai de schroef aan de onderkant vast 
(Afbeelding 5).

5	 Monteer op elke hoek een beugel aan de onderkant 
van het product (Afbeelding 6).

6	 Monteer de rubber poten (Afbeelding 7).

7	 Monteer de plankdragers op de gewenste hoogte en 
plaats de planken (Afbeelding 8).
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8	 Monteer de deurpen en sluitring (A) en plaats de 
onderkant van de deur op de pen (B). 
Duw de bovenste pen iets in (C) en schuif de deur in 
het frame totdat deze vastklikt (D) (Afbeelding 9).

4	 Onderhoud
	● Reinig het product indien nodig met een vochtige doek 

en een mild reinigingsmiddel.

5	 Verwijdering
5.1  Het product verwijderen

	● Volg de lokale voorschriften bij het verwijderen van het 
product.

6	 Technische gegevens 
Specificatie Waarde

Maximale belasting per plank 50 kg

Afmetingen (B x H x D) 100x190x40 cm

Gewicht 63 kg
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